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خبر 

از زمانی که انیمیشن‌سازی در ایران 

وه فرهنگ و هنر گر

امیرحسین حیدری

ــورت جـــــدی دنــــبــــال شــــد و  ــ ــه‌صـ ــ بـ
شرکت‌های خصوصی پای کار آمدند، 
هویت و هویت‌سازی همیشه یکی از 
ایران  در  پویانمایی  اصلی  پایه‌های 
کــه هرچقدر  بـــوده، مــوضــوع مهمی 
بــرای آن تلاش شود باز‌هم کم است 
اما آنچه اهمیت دارد نوع پرداختن 
به این‌سری موضوعات است. آیا صرف این‌که پوشش قهرمان 
، برگرفته از یک قوم یا جغرافیای خاص یا لوکیشن اثر در  اثــر
گوشه‌ای از کشور ایران باشد، کفایت می‌کند؟ برای رسیدن به 
پاسخ بهتر است سری به مشهور‌ترین کمپانی انیمیشن‌سازی 
که این کمپانی شهرت و موفقیت  یعنی والت‌دیزنی بزنیم؛ چرا
از فرهنگ‌های سراسر  به‌جا  را مرهون استفاده  ــروز خــود  ام
جهان است و می‌تواند الگویی برای دست‌اندرکاران انیمیشن 

در ایران شود. 
کمپانی دیزنی با بهره‌گیری از داستان‌های متنوع فرهنگی 
کمپانی‌های  از سراسر جهان توانسته به یکی از موفق‌ترین 
گسترش دامنه فرد  سرگرمی تبدیل شــود. این استراتژی با 
خاورمیانه،  افسانه‌های  به‌سمت  اروپایی  داستان‌های  از 
را  بــازارهــای جدیدی  آمریکای لاتین، نه‌تنها  و  آسیا  آفریقا، 
برای این کمپانی گشوده، بلکه باعث غنای فرهنگی آثار آن 
شده است. این گزارش به بررسی چگونگی استفاده دیزنی از 
داستان‌های متنوع فرهنگی و تأثیر آن بر موفقیت تجاری، 
نشان  نتایج  مـــی‌پـــردازد.  کمپانی  ــن  ای جهانی  و  فرهنگی 
کــه ایــن رویــکــرد، علی‌رغم چــالــش‌هــای بازنمایی  مــی‌دهــد 
فرهنگی، نقش مهمی در تبدیل دیزنی به یک برند جهانی با 

مخاطبان متنوع داشته است. 

  والت دیزنی‌؛ بازوی فرهنگی دولت
کمپانی دیزنی فعالیت خود را با اقتباس از داستان‌های اروپایی 
آغاز کرد اما به‌تدریج دامنه منابع الهام خود را به سایر فرهنگ‌ها 
کلاسیک دیزنی مانند  گسترش داد. در ابتدا، انیمیشن‌های 
و   )1950( »سیندرلا«   ،)1937( هفت‌کوتوله«  و  »سفیدبرفی 
»زیبای خفته« )1959( همگی ریشه در ادبیات و افسانه‌های 
از ادبیات  برگرفته  گرچه همگی  ا آثــار  ایــن  اروپــایــی داشتند. 
اروپایی مانند کتاب »برادران‌گِریم« هستند اما آن‌چنان ماندگار 
کنون بخشی از تاریخ و فرهنگ آمریکا به‌حساب  شده‌اند که ا

برای  بزرگی  گرچه موفقیت‌های  ا آثــار  این  می‌آیند. ضمنا 
دیزنی به ارمغان آوردند 

اما محدود به سلیقه و 
فرهنگ غربی بودند. 

نقطه عطف مهم در دهه 1940 رخ داد، زمانی که والت‌دیزنی 
کــرد. این  آمریکای جنوبی سفر  آمریکا به  با حمایت دولــت 
که با اهداف سیاسی انجام شد )این سفر  سفر خیرخواهانه 
کید بر  ، در امتداد پــروژه‌ تا و متعاقب آن، ساخت برخی آثــار
حوزه  کشورهای  با  آمریکا  کشور  حسن‌همجواری  سیاست 
انیمیشن‌هایی  ساخت  الهام‌بخش  بـــود(،  لاتین  آمریکای 
مانند »سلام برادران« )1942( و »سه کابالرو« )1944( گردید. 
این آثار نتیجه اولین تلاش‌های جدی دیزنی برای گسترش 

ــره‌ای فـــراتـــر از  ــت ــس افـــق فــرهــنــگــی خـــود بـــه گ
ــا بــودنــد.  ــ مـــرزهـــای آمــریــکــای شــمــالــی و اروپ
اثر  اولین  به‌عنوان  ــرادران  بـ انیمیشن ســام 
با  جنوبی،  آمریکای  فرهنگ  از  الهام‌گرفته 
معرفی شخصیت‌هایی مانند »خوزه کاریوکا« 
ــدرو« )هــواپــیــمــای  ــ ــ )طـــوطـــی بــرزیــلــی( و »پ
را  منطقه  ایــن  فرهنگ  توانست  انسان‌نما( 
از  پس  کند.  معرفی  آمریکایی  مخاطبان  به 
کابالرو به‌عنوان نسخه پرانرژی‌تر و  آن،  سه 
، با افزودن شخصیت »پانچیتو  سرگرم‌کننده‌تر
« به‌عنوان نماینده فرهنگ مکزیکی،  پیستولز

گامی فراتر در این مسیر برداشت. 
گــذشــت زمـــان و تغییر سیاست‌های اســتــودیــو، دیزنی  بــا 
روی  آسیا  و  آفریقا  از داستان‌های خاورمیانه،  استفاده  به 
آورد. ایــن رونــد بــه‌ویــژه از دهــه 1990 بــا تولید آثـــاری چون 
»علاءالدین« )1992(، »شیر‌شاه« )1994( و »مولان« )1998( 
گرفت و بــه اســتــراتــژی اصلی اســتــودیــو در  شتاب بیشتری 

جهانی‌سازی محصولات خود تبدیل شد. 
همان‌گونه که تا کنون گفته شد، والت دیزنی با استفاده از فرهنگ 
و تاریخ دیگر ملل توانست نه‌تنها خود را به‌عنوان یک کمپانی 
بــازوی  به‌عنوان  شد  موفق  بلکه  کند  تثبیت  انیمیشن‌سازی 
فرهنگی دولت آمریکا نقش مؤثری در 
برهه‌های مختلف مانند آنچه 
پیش از این گفته شد یا در 

پروژه سفر به ماه یا حتی با تولید آثاری در طول جنگ جهانی با 
عنوان حامی دولت ایفا کند اما چه‌چیز انیمیشن‌ساز‌های ایران 
ک دارد؟‌ در جواب این پرسش باید  با کمپانی والت‌دیزنی اشترا
گفت مواد اولیه! ایــران به‌عنوان سرزمینی هفت‌رنگ با ترکیبی 
متنوع از اقوام و فرهنگ‌ها و اساطیر مختلف، بستری غنی برای 
که در عمل هنوز  کــرده اســت  انیمیشن‌سازهای ایرانی فراهم 
که باید و شاید بــه‌آن پرداخته نشده اســت. عــاوه بر  آن‌چنان 
آثــار از نظر اقتصادی نیز  موضوع هویت‌سازی، تولید این‌گونه 
می‌تواند سود سرشاری را نصیب تولید‌کنندگان 

کران‌های بین‌المللی.  ایرانی کند به‌ویژه در ا

  روایت دیزنی از شرق دور
به‌عنوان مثال دیزنی با تولید انیمیشن »مولان« 
گام  اولین  چینی،  افسانه‌ای  بــراســاس   )1998(
جدی خود را برای ورود به بــازار آسیا برداشت. 
این انیمیشن داستان دختری چینی را روایت 
ــدر بــیــمــارش، خــود را  می‌کند کــه بـــرای نــجــات پ
ــی‌آورد تا به‌جای او در ارتش  به‌شکل مــرد درمــ
خدمت کند. مولان با نمایش فرهنگ، معماری، 
لباس و آداب و رسوم چینی، پنجره‌ای به‌سوی 

یکی از غنی‌ترین تمدن‌های جهان گشود. 
که استراتژی  موفقیت مــولان در بـــازار چین و آسیا نشان داد 
دیــزنــی بـــرای اســتــفــاده از داســتــان‌هــای محلی مــی‌تــوانــد به 
انیمیشن  ایــن  کند.  کمک  ایــن شرکت  ــازار جهانی  بـ گسترش 
ــجــاری مــوفــق بـــود، بلکه بــه‌دلــیــل احــتــرام  نه‌تنها بــه‌لــحــاظ ت
ــــه یــک قــهــرمــان زن قــدرتــمــنــد، از نظر  بــه فرهنگ چینی و ارائ
 ، ــرار گـــرفـــت.  در ســـال‌هـــای اخــیــر ــ ــورد تــوجــه ق فــرهــنــگــی نــیــز مــ
که الهام‌گرفته از  ــا« )2021(  دیزنی با ساخت »رایــا و آخرین اژده
 فرهنگ آسیای جنوب‌شرقی اســت، ایــن مسیر را ادامــه داده. 
این انیمیشن داستان شاهزاده‌خانمی را روایت می‌کند که باید 
گرچه رایا و  برای نجات خانه و خانواده‌اش دست‌به‌کار شود. ا

آخرین اژدهــا به‌اندازه سایر آثار 

دیزنی موفق نبود و منتقدان آن را تکرار فرمول‌های آزمایش‌شده 
قبلی مانند »موآنا« دانستند اما این انیمیشن توانست فرهنگ 
کمتر‌شناخته‌شده آسیای جنوب شرقی را به مخاطبان جهانی 
معرفی کند.  رایا و آخرین اژدها با الهام از کشورهایی مانند تایلند، 
ویتنام، کامبوج، میانمار و فیلیپین، جهانی غنی و متنوع خلق 
کرد که نشان‌دهنده تلاش دیزنی برای گسترش دامنه فرهنگی 
گرچه این انیمیشن به قول منتقدان »هرگز آن‌قدر  آثارش بود. ا
از بقیه انیمیشن‌های  را  که بتواند خــود  منحصربه‌فرد نیست 
دیزنی جدا کند« اما نشان‌دهنده تعهد مستمر دیزنی به استفاده 

از داستان‌های متنوع فرهنگی است. 

  معرفی فرهنگ با انیمیشن
فراتر از موفقیت تجاری، استفاده دیزنی از داستان‌های متنوع 
فرهنگی، تأثیرات فرهنگی و اجتماعی عمیقی داشته است. این 
گاهی و  آثار به‌عنوان پلی میان فرهنگ‌ها عمل کرده و به افزایش آ

درک متقابل کمک کرده‌اند. 
ــه مــعــرفــی  ــی بـ ــزنـ در ســطــح جــهــانــی، انــیــمــیــشــن‌هــای دیـ
کمک  کمتر شناخته‌شده به مخاطبان غربی  فرهنگ‌های 
کــرده‌انــد. بــرای مثال، »مــوآنــا« )2016( با معرفی اسطوره‌ها 
و چالش‌های  ایــن منطقه  بــه  را  توجه  پلی‌نزی،  فرهنگ  و 
کرد. همچنین، »کوکو« با نمایش  زیست‌محیطی آن جلب 

سنت »روز مردگان« مکزیک، درک عمیق‌تری از این آیین 
فرهنگی ارائه داد. در سطح اجتماعی، تنوع فرهنگی در آثار 
گروه‌های مختلف در رسانه‌ها  نمایندگی  تقویت  به  دیزنی 
کودکان از نژادها و فرهنگ‌های مختلف  کرده است.  کمک 
کنون می‌توانند قهرمانانی شبیه به خود را بر پرده سینما  ا
ببینند که این امر به تقویت حس عزت نفس و هویت فرهنگی 

آنها کمک می‌کند. 
با این‌حال، استفاده دیزنی از داستان‌های فرهنگی متنوع با 

چالش‌ها و انتقاداتی نیز روبه‌رو بوده است. 
تحریف  و  فرهنگی«  »استعمار  مسأله  انــتــقــاد،  مهم‌ترین 
فرهنگ‌های غیرغربی برای مصرف غربی است. برای مثال، 
نادرست  گــاه  و  کلیشه‌ای  بازنمایی  به‌دلیل  »عــاءالــدیــن« 
گــرفــت.  دیــزنــی در  از فرهنگ خــاورمــیــانــه مـــورد انتقاد قـــرار 
کــرده با استخدام مشاوران فرهنگی  سال‌های اخیر تلاش 
آثــار خود  از دقــت فرهنگی  و همکاری با هنرمندان بومی، 
اطمینان حاصل کند. برای مثال، در ساخت موآنا، گروهی از 
متخصصان فرهنگ پلی‌نزی با تیم تولید همکاری داشتند. 
همچنین در رایــا و آخرین اژدهــا، تیم تولید از نویسندگان 
گرفت تا از صحت  کمک  و هنرمندان آسیای جنوب شرقی 
فرهنگی اثر اطمینان حاصل کند.  چنین تأثیری را می‌توان 
برای انیمیشن‌های ایرانی نیز متصور شد‌؛ مخصوصا این‌که 
ایران در منطقه جایگاه ویژه‌ای دارد و به‌عنوان قلب ایرانِ 
فرهنگی شناخته می‌شود که در همسایگی خود کشورهایی با 
زبان و فرهنگ مشترک دارد و انیمیشن‌های ایرانی می‌توانند 
نه‌تنها پلی میان کشورهای ایرانِ فرهنگی باشند که به‌عنوان 
سیاسی  مقاصد  پیشبرد  بـــرای  دولــت‌هــا  فرهنگی  بـــازوی 

استفاده شوند. 

فراخوان نخستین جشنواره 
بین‌المللی فیلم »آوای صلح« 

ــه ســربــاز  مــعــاونــت فــرهــنــگــی -هـــنـــری خــان
فرهنگی  معاونت  همکاری  بــا  ایـــران  صلح 
شــورای  دبیرخانه  گردشگری  و  اجتماعی 
درراستای  ارس  تجاری  آزاد  مناطق  عالی 
اهداف فرهنگی و صلح‌طلبانه، با همکاری 
معاونت فرهنگی و گردشگری دبیرخانه شورای عالی مناطق آزاد، نخستین 
دوره جشنواره بین‌المللی فیلم »آوای صلح« را با هدف شناسایی و معرفی 

فیلم‌هایی با محوریت مفهوم صلح برگزار می‌کند. 
بر  تأثیرات صلح  روزمـــره،  زندگی  : صلح در  از موضوعات جشنواره عبارتند 
جامعه، میراث فرهنگی و همزیستی بومی، چالش‌های محیطی و راهکارهای 
ــوآوری و فــنــاوری درراســـتـــای صلح و تــجــربــه‌هــای شخصی و  ــ ، ن صــلــح‌آمــیــز

داستان‌های الهام‌بخش. 
کوتاه  فیلم‌های  سینمایی،  بلند  فیلم‌های  بخش‌های  در  رویـــداد  ایــن 
داستانی، مستند و انیمیشن برگزار می‌شود و فیلم‌های سینمایی ایرانی و 

غیرایرانی تولیدشده امکان شرکت در جشنواره را دارند. 

« دو روزه  »رویاشهر
میلیاردی شد 

 انیمیشن سینمایی »رؤیاشهر« به کارگردانی 
مصطفی  تهیه‌کنندگی  و  عنایتی  محسن 
حسن‌آبادی که از سوم اردیبهشت‌ماه روانه 
کــشــور شـــده، در  پـــرده سینماهای ســراســر 
ــران با جــذب نزدیک به ۱۱هــزار  ک دو روز اول ا
کــران شده کودک و نوجوان از ابتدای  مخاطب میلیاردی شد و در میان آثار ا
سال ۱۴۰۴ در همین بازه زمانی، در جایگاه اول ایستاد.  همچنین جشن افتتاحیه 
، با حضور بچه‌ها و خانواده‌های‌شان پنجم اردیبهشت‌ماه  یک هزار نفری این اثر
کترهای انیمیشن و عوامل آن برگزار شد.  این  در باغ کتاب تهران با حضور کارا
که رؤیــای قهرمانی در  انیمیشن سینمایی قصه نوجوانی به نام »آرات« است 
سر دارد و در سفری ماجراجویانه همراه دوستانش برای رسیدن به شهر رؤیایی 
خود، واقعیت‌های تازه‌ای را کشف می‌کند. مدیریت دوبلاژ »رؤیاشهر« برعهده 
امیرهوشنگ زند است و میرطاهر مظلومی، زنده‌یاد منوچهر والی‌زاده، منوچهر 
، اردشیر منظم، لیلا کوهسار و... از صداپیشگان آن هستند.  زنده‌دل، نگین کیانفر

فیلمسازان و بازیگران برجسته سینمای ایران با انتشار 
پیام‌هایی در فضای مجازی، حادثه انفجار مهیب در 
اسکله شهید رجایی بندرعباس را تسلیت گفتند و یاد 
جان‌باختگان این حادثه را گرامی داشتند. این انفجار 
که روز شنبه ۶ اردیبهشت ۱۴۰۴ رخ داد، به کشته‌شدن 
دست‌کم 25 نفر و مجروح‌شدن بیش از ۷۰۰ نفر منجر 
شده است. همچنین ۶ نفر مفقود شده‌اند و عملیات 

 امــدادرســانــی و اطــفــای حریق همچنان ادامـــه دارد. 
از جمله هنرمندانی که در فضای مجازی به این حادثه 
کنش نشان دادند، می‌توان به حسن فتحی، مهدی  وا
کردوست، ستاره اسکندری،  ، الناز شا سلطانی، صابر ابر
گوهر خیراندیش، حبیب رضایی، شهره سلطانی، پوریا 
پورسرخ، مهران غفوریان، نیکی کریمی، هومن سیدی، 
، محسن تنابنده، هدی  پیمان معادی، پریناز ایزدیار

کرد. در این حادثه  زین‌العابدین و فریبا نــادری اشــاره 
شیشه‌های بیش از ۱۰۰ خودرو و ساختمان شکسته و 
آتش‌سوزی همچنان ادامــه دارد. تیم‌های امــدادی و 
آتش‌نشانی به‌سرعت به محل اعزام شده‌اند و مسئولان 
در حال بررسی علت حادثه هستند. این حادثه موجی 
از انــدوه و همدردی در میان مردم و هنرمندان کشور 

ایجاد کرده است. 

همدردی اهالی سینما 
با مردم بندرعباس C I N E M A

سینما

ی برای دیپلماسی پویانمایی ابزار
در این گزارش به راز موفقیت والت‌دیزنی در دنیای انیمیشن‌ها پرداخته‌ایم

ظرفیت ایران برای جهانی‌شدن
ــزنـــی، بـــا بــیــش از یـــک قـــرن تــجــربــه در  ــت دیـ ــ کــمــپــانــی وال
انیمیشن‌سازی، الگویی بی‌بدیل برای چگونگی بهره‌گیری 
کــرده اســت. این غول  از فرهنگ‌های متنوع جهانی ارائــه 
ســرگــرمــی، از اقــتــبــاس داســتــان‌هــای »بـــــرادران گــریــم« در 
»سفیدبرفی« تا خلق حماسه‌های مدرن مانند »مولان« 
ــزاری بــرای  ــ کــه فرهنگ نه‌تنها اب و »مـــوآنـــا«، نــشــان داده 
برای  پلی  به‌عنوان  می‌تواند  بلکه  اســت،  داستان‌سرایی 
ارتباط میان ملت‌ها و ابزاری برای نفوذ فرهنگی عمل کند. 
موفقیت دیزنی تنها در گیشه خلاصه نمی‌شود‌؛ این کمپانی 
مخاطبان  به  کمتر‌شناخته‌شده  فرهنگ‌های  معرفی  با 
جهانی، به افزایش درک متقابل و تقویت نمایندگی گروه‌های 
، با همه دستاوردهایش،  مختلف کمک کرده اما این مسیر
خالی از چالش نبوده. انتقاداتی مانند تحریف فرهنگی 
اصلاح  به  وادار  را  دیزنی  کلیشه‌ای،  بازنمایی  یا 
ــرده و هــمــکــاری بــا مــشــاوران  رویــکــردهــایــش کـ
بومی و هنرمندان محلی را به بخشی از فرایند 

تولیدش تبدیل کرده است. 
ــران، به‌عنوان سرزمینی با تنوع فرهنگی  ای
ــنــه‌ای از اســـاطـــیـــر و  ــنــجــی ــر بـــا گ بــی‌نــظــی
افسانه‌های کهن مانند شاهنامه فردوسی، 
انیمیشن‌هایی  خلق  بـــرای  غنی  بستری 
با هویت بومی فراهم مـــی‌آورد. ایــن تنوع، 
تاریخ چند‌هزار‌ساله و جغرافیای  با  همراه 
گسترده ایران، ماده خامی است که می‌تواند 
کند اما آیا صرف  داستان‌هایی جهانی خلق 
استفاده از پوشش سنتی یک قــوم یا انتخاب 
لوکیشنی ایرانی برای انیمیشن کافی است؟ پاسخ این 
است که خیر؛ تجربه دیزنی نشان می‌دهد که موفقیت 
ــی‌رود‌؛ نیاز به  از ظاهر مـ در انیمیشن‌سازی فــراتــر 
شخصیت‌پردازی  اصیل،  داستان‌سرایی 

عمیق و احترام به ریشه‌های فرهنگی دارد. انیمیشن‌هایی 
مانند »مــولان« یا »کوکو« نه‌تنها به‌دلیل جلوه‌های بصری، 
که بــرای مخاطب جهانی زمینه  بلکه به‌خاطر روایت‌هایی 

هم‌ذات‌پنداری ایجاد می‌کنند، ماندگار شده‌اند. 
که  عــاوه بر ایــن، ایـــران در منطقه‌ای استراتژیک قــرار دارد 
به‌عنوان قلب »ایران فرهنگی« شناخته می‌شود‌؛ منطقه‌ای 
که شامل کشورهایی با زبان‌ها، آداب و تاریخ مشترک است. 
انیمیشن‌های ایرانی می‌توانند پلی میان این کشورها باشند 
بــرای پیشبرد دیپلماسی فرهنگی  ابـــزاری  و حتی به‌عنوان 
مورد استفاده قرار گیرند، همان‌طور که دیزنی در پروژه‌هایی 
مانند »سلام برادران« در راستای سیاست‌های دولت آمریکا 
عمل کرد. از منظر اقتصادی نیز، تولید آثاری با هویت ایرانی 
کران‌های بین‌المللی، به‌ویژه در بازارهای آسیایی  می‌تواند در ا

و خاورمیانه‌ای، سود سرشاری به‌همراه داشته باشد. 
با‌این‌حال، چالش‌های پیش‌رو کم نیستند؛ انیمیشن‌سازی 
ــوزش حرفه‌ای و  ــران نیازمند سرمایه‌گذاری جــدی، آم در ای
کلیشه‌سازی یا  همکاری با متخصصان فرهنگی اســت تا از 
تجربه دیزنی در  بومی جلوگیری شــود.  تحریف هویت‌های 
استفاده از مشاوران فرهنگی می‌تواند الگویی عملی باشد. 
گرفتارشدن در دام  همچنین، انیمیشن‌سازان ایرانی باید از 
کنند و به‌جای آن،  تقلید صــرف از فرمول‌های غربی پرهیز 
صدایی منحصربه‌فرد و اصیل خلق کنند که ریشه در فرهنگ 

خودشان دارد. 
آینده انیمیشن ایران در گرو خلاقیت، تعهد به هویت فرهنگی 
گر انیمیشن‌سازان ایرانی بتوانند  و نگاهی جهانی است. ا
با الهام از دیزنی، داستان‌هایی خلق کنند که هم ریشه در 
ک این سرزمین داشته باشند و هم با قلب مخاطبان  خا
جهانی سخن بگویند، آنگاه می‌توانند نه‌تنها هویت پارسی 
را به جهان معرفی کنند، بلکه جایگاهی درخشان در صنعت 
انیمیشن جهانی به دست‌آورند. این مسیر دشوار است اما 
گنجینه فرهنگی ایران و استعدادهای جوان این سرزمین، 
نویدبخش تحولی بزرگ‌اند. آیا زمان آن نرسیده که اساطیر 

پارسی بر پرده‌های جهانی جان بگیرند؟

برش

رویداد

ایران به‌عنوان 
سرزمینی هفت‌رنگ 

با ترکیبی متنوع از 
اقوام و فرهنگ‌ها 
و اساطیر مختلف 
بستری غنی برای 

انیمیشن‌سازهای 
ایرانی فراهم کرده 

است

گیشه

کران‌سیار درآمد 20 میلیاردی ا
ــار در شــهــرهــای فــاقــد  ــم ــای مـــردمـــی ع ــران‌هــ اکــ
سینما، با ثبت درآمدی بالغ بر ۲۰ میلیارد و ۷۵۷ 
فـــروش و حمایت‌های  از محل  تــومــان  میلیون 
آشکار  را  فرهنگی  توزیع  عظیم  ظرفیت  مردمی، 
ساخت. ایــن مــدل نوین که سینما را از انحصار 
سالن‌ها خــارج کــرده و بر پایه مشارکت مردمی، 
شبکه‌سازی محلی و خودسازماندهی فرهنگی 
بنا شده، در سال ۱۴۰۳ موفق به جذب بیش از 
یک میلیون و ۲۰۰ هزار مخاطب جدید به جامعه 
ــران مردمی با  سینمایی کشور شــد. سامانه اک
تسهیل فرآیند انتخاب و نمایش فیلم، اکران را 
به فعالیتی آسان و گسترده تبدیل کــرده؛ یکی 
از نتایج آن نیز همین درآمــد قابل توجهی است 
که پتانسیل بالای این شیوه توزیع در‌دسترس 

را تأیید می‌کند. 

قاب


